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אֵל־1
พระเจา้–แหง่
H0410

נְקָמ֥וֹת
การ–แก้แค้น
H5360

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵ֖ל
พระเจา้–แหง่
H0410

נְקָמ֣וֹת
การ–แก้แค้น
H5360

יַע׃ הוֹפִֽ
ทรง–ปรากฏ
H3313

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ ซึ่งการแก้แค้นเป็นของพระองค์ โอ ขา้แต่พระเจา้ ซึ่งการแก้แค้นเป็นของพระองค์ ขอทรงสำาแดงพระองค์เถิด

הִנָּ֭שֵׂא2
ทรง–ลกุขึ้น
H5375

שֹׁפֵט֣
ผู–้พพิากษา
H8199

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน–โลก
H0776

ב הָשֵׁ֥
ทรง–ตอบแทน
H7725

גְּמ֝֗וּל
สิง่–สมควร–ได้–รบั
H1576

עַל־
แก่

ים׃ גֵּאִֽ
คน–เยอ่หยิง่
H1343

ขอทรงยกยอ่งพระองค์เอง ขา้แต่พระองค์ ผูพ้พิากษาแหง่แผน่ดินโลก ขอทรงตอบสนองแก่คนหยิง่ยโสเถิด

עַד־3
อีก–นาน–เท่าไร
H5704

י מָתַ֖
อีก–นาน–เท่าไร
H4970

ים  ׀רְשָׁעִ֥
คนอธรรม
H7563

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

עַד־
อีก–นาน–เท่าไร
H5704

י תַ֗ מָ֝
อีก–นาน–เท่าไร
H4970

ים רְשָׁעִ֥
คนอธรรม
H7563

יַעֲלֹֽזוּ׃
จะ–ชื่นชม–ยนิดี
H5937

ขา้แต่พระเยโฮวาห ์คนชัว่จะนานเท่าใด คนชัว่จะมชียันานเท่าใด

יעו4ּ יַבִּ֣
พวก–เขา–พูด–พล่าม
H5042

יְדַבְּר֣וּ
พวก–เขา–พูด
H1696

עָתָ֑ק
อยา่ง–หยิง่ผยอง
H6277

תְ֝אַמְּר֗וּ יִֽ
โอ้อวด
H0559

כָּל־
บรรดา
H3605

עֲלֵי פֹּ֥
ผู–้กระทำา
H6466

וֶן׃ אָֽ
ความชัว่รา้ย
H0205

พวกเขาจะพล่ามและพูดสิง่ต่าง ๆ อยา่งจองหองนานเท่าใด และคนกระทำาความชัว่ชา้ทัง้ปวงจะโอ้อวดตัวเองนานเท่าใด

עַמְּך5ָ֣
ประชากร–ของ–พระองค์

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יְדַכְּא֑וּ
พวก–เขา–บดขยี้
H1792

נַחֲלָתְךָ֥ וְֽ
และ–มรดก–ของ–พระองค์
H5159

יְעַנּֽוּ׃
พวก–เขา–ขม่เหง

พวกเขาทบุประชากรของพระองค์เป็นชิน้ ๆ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์และทำามรดกของพระองค์ใหท้กุขย์าก

אַלְ֭מָנָה6
หญิง–มา่ย
H0490

וְגֵר֣
และ–คน–ต่างด้าว
H1616

גוּ יַהֲרֹ֑
พวก–เขา–ฆา่
H2026

ים יתוֹמִ֣ וִֽ
และ–ลกู–กำาพรา้
H3490

חוּ׃ יְרַצֵּֽ
พวก–เขา–สงัหาร
H7523

พวกเขาสงัหารหญิงมา่ยและคนแปลกหน้า และกระทำาฆาตกรรมลกูกำาพรา้พอ่

וַיֹּ֣֭אמְרו7ּ
และ–พวก–เขา–กล่าว
H0559

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִרְאֶה־
ทอดพระเนตร
H7200

יָּ֑הּ
พระยาห์
H3050

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

ין יָבִ֝֗
ทรง–เขา้ใจ
H0995

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

ถึงอยา่งนัน้พวกเขาก็กล่าววา่ �พระเยโฮวาหจ์ะไมแ่ลเหน็ และพระเจา้ของยาโคบจะไมเ่อาพระทัยใสส่ิง่นัน้�

בִּ֭ינו8ּ
จง–พจิารณา
H0995

ים בֹּעֲרִ֣
คน–โง่เขลา

בָּעָם֑
ใน–หมู–่ประชาชน

ים וּכְ֝סִילִ֗
และ–คนเขลา
H3684

י מָתַ֥
เมื่อไร
H4970

ילוּ׃ תַּשְׂכִּֽ
พวก–เจา้–จะ–ฉลาด

จงเขา้ใจเถิด พวกเจา้ผูโ้ฉดเขลาในท่ามกลางประชาชนเอ๋ย และพวกเจา้ผูเ้ป็นคนโง่ เมื่อไรพวกเจา้จงึจะฉลาด
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ע9 טַֽ הֲנֹ֣
พระองค์–ผู–้ทรง–ปลกู
H5193

אֹ֭זֶן
หู
H0241

א ֹ֣ הֲל
ไม่
H3808

יִשְׁמָע֑
ทรง–ได้ยนิ–หรอื
H8085

ם־ אִֽ
หรอื

ר יֹ֥צֵֽ
พระองค์–ผู–้ทรง–สรา้ง
H3335

יִן עַ֝֗
ตา

א ֹ֣ הֲל
ไม่
H3808

יט׃ יַבִּֽ
ทอดพระเนตร–หรอื
H5027

ผูท้รงปลกูห ูพระองค์จะไมท่รงได้ยนิหรอื ผูท้รงป้ันตา พระองค์จะไมท่รงเหน็หรอื

הֲיֹסֵר10֣
พระองค์–ผู–้ทรง–ตีสอน
H3256

גּוֹ֭יִם
ประชาชาติ

א ֹ֣ הֲל
ไม่
H3808

יחַ יוֹכִ֑
ทรง–ลงโทษ–หรอื
H3198

ד מְלַמֵּ֖ הַֽ
พระองค์–ผู–้ทรง–สอน
H3925

אָדָ֣ם
มนุษย์
H0120

עַת׃ דָּֽ
ความรู ้
H1847

ผูท้รงตีสอนพวกคนต่างชาติ พระองค์จะไมท่รงดัดนิสยัหรอื ผูท้รงสอนความรูใ้หแ้ก่มนุษย ์พระองค์จะไมท่รงทราบหรอื

הוָ֗ה11 יְֽ
พระยาหเ์วห์
H3068

יֹדֵ֭עַ
ทรง–ทราบ
H3045

מַחְשְׁב֣וֹת
ความ–คิด
H4284

אָדָ֑ם
มนุษย์
H0120

כִּי־
วา่

מָּה הֵ֥
มนั
H1992

בֶל׃ הָֽ
ไร–้สาระ
H1892

พระเยโฮวาหท์รงทราบความคิดทัง้หลายของมนุษยว์า่ ความคิดเหล่านัน้เป็นเพยีงแต่ไรส้าระ

י 12 ׀אַשְׁרֵ֤
สขุสำาราญ–แท้
H0835

הַגֶּ֣בֶר
ผู–้ท่ี
H1397

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

תְּיַסְּרֶ֣נּוּ
พระองค์–ทรง–ตีสอน
H3256

יָּ֑הּ
พระยาห์
H3050

וּֽמִתּוֹרָתְךָ֥
และ–จาก–พระธรรม–ของ–พระองค์
H8451

נּוּ׃ תְלַמְּדֶֽ
พระองค์–ทรง–สอน–เขา
H3925

คนท่ีพระองค์ทรงตีสอนนัน้จะได้รบัพร โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์และทรงสอนเขาจากพระราชบญัญัติของพระองค์

יט13 לְהַשְׁקִ֣
เพื่อ–ให–้เขา–สงบ
H8252

ל֭וֹ
เขา

ימֵי מִ֣
จาก–วนั
H3117

רָ֑ע
ลำาบาก

עַד֤
จนกวา่
H5704

ה יִכָּרֶ֖
จะ–ถกู–ขุด

ע לָרָשָׁ֣
สำาหรบั–คนอธรรม
H7563

ׁחַת׃ שָֽ
หลมุ
H7845

เพื่อพระองค์จะประทานการหยุดพกัใหแ้ก่เขาจากวนัเหล่านัน้แหง่ความยากลำาบาก จนกวา่หลมุจะถกูขุดไวส้ำาหรบัคนชัว่

י 14 ׀כִּ֤
เพราะ

לאֹ־
ไม่
H3808

שׁ יִטֹּ֣
ทรง–ทอดท้ิง
H5203

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

עַמּ֑וֹ
ประชากร–ของ–พระองค์

וְנַ֝חֲלָת֗וֹ
และ–มรดก–ของ–พระองค์
H5159

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ב׃ יַעֲזֹֽ
ทรง–ละท้ิง

เพราะพระเยโฮวาหจ์ะไมท่อดท้ิงประชากรของพระองค์ และพระองค์จะไมท่รงละท้ิงมรดกของพระองค์

י־15 כִּֽ
เพราะ

עַד־
ถึง
H5704

צֶדֶ֭ק
ความ–ชอบธรรม
H6664

יָשׁ֣וּב
จะ–กลับ–คืน
H7725

ט מִשְׁפָּ֑
ความ–ยุติธรรม
H4941

יו וְאַ֝חֲרָ֗
และ–ตาม–หลัง

כָּל־
บรรดา
H3605

יִשְׁרֵי־
ผู–้ม–ีใจ
H3477

ב׃ לֵֽ
ซื่อ–ตรง

แต่ความยุติธรรมจะกลับไปหาความชอบธรรม และบรรดาคนเท่ียงธรรมในใจจะติดตามมนัไป

י־16 מִֽ
ใคร
H4310

יָק֣וּם
จะ–ลกุ–ขึ้น

לִי֭
เพื่อ–ขา้พระองค์

עִם־
ต่อสู้

מְרֵעִי֑ם
ผู–้กระทำาชัว่

י־ מִֽ
ใคร
H4310

ב יִתְיַצֵּ֥
จะ–ยนื–หยดั
H3320

י לִ֝
เพื่อ–ขา้พระองค์

עִם־
ต่อสู้

עֲלֵי פֹּ֥
ผู–้กระทำา
H6466

וֶן׃ אָֽ
ความชัว่รา้ย
H0205

ผูใ้ดจะลกุขึ้นต่อต้านบรรดาคนกระทำาความชัว่รา้ยแทนขา้พเจา้ หรอืผูใ้ดจะยนืขึ้นต่อสูบ้รรดาคนกระทำาความชัว่ชา้แทนขา้พเจา้
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לוּלֵי17֣
ถ้า–ไม–่ใช่
H3884

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

עֶזְרָ֣תָה
ทรง–เป็น–ผู–้ชว่ย
H5833

י לִּ֑
ของ–ขา้พระองค์

ט  ׀כִּמְעַ֓
เกือบ
H4592

ׁכְנָה֖ שָֽ
อาศัย–อยู่
H7931

דוּמָה֣
ความ–เงียบ
H1745

ׁי׃ נַפְשִֽ
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พระองค์
H5315

ถ้าพระเยโฮวาหม์ไิด้ทรงเป็นความชว่ยเหลือของขา้พเจา้ จติใจของขา้พเจา้คงจะเกือบอาศัยอยูใ่นความเงียบสงัดไปแล้ว

אִם־18
เมื่อ

אָמַ֭רְתִּי
ขา้พระองค์–กล่าว
H0559

מָטָ֣ה
เท้า–ล่ืน
H4131

רַגְלִ֑י
เท้า–ของ–ขา้พระองค์
H7272

חַסְדְּךָ֥
ความรกั–มัน่คง–ของ–พระองค์

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

נִי׃ יִסְעָדֵֽ
ทรง–ค้ำ าจุน–ขา้พระองค์
H5582

เมื่อขา้พระองค์ได้กล่าววา่ �เท้าของขา้พระองค์พลาด� โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ความเมตตาของพระองค์ยดึขา้พระองค์ไว้

ב19 בְּרֹ֣
เมื่อ–มากมาย
H7230

י שַׂרְעַפַּ֣
ความ–กังวล
H8312

י בְּקִרְבִּ֑
ภายใน–ขา้พระองค์
H7130

יךָ נְחוּמֶ֗ תַּ֝
การ–ปลอบประโลม–ของ–พระองค์
H8575

שַׁעַשְׁע֥וּ יְֽ
ทำาให–้ชื่นชม–ยนิดี

ׁי׃ נַפְשִֽ
จติวญิญาณ–ของ–ขา้พระองค์
H5315

ในความคิดอันมากมายของขา้พระองค์ซึ่งอยูภ่ายในขา้พระองค์ บรรดาการเล้าโลมของพระองค์ก็ทำาใหจ้ติใจของขา้พระองค์ชื่นชมยนิดี

יְחָבְרְך20ָ הַֽ֭
จะ–รว่มมอื–กับ–พระองค์–หรอื
H2266

א כִּסֵּ֣
บลัลังก์–แหง่
H3678

הַוּ֑וֹת
ความ–ชัว่รา้ย
H1942

יֹצֵ֖ר
ผู–้สรา้ง
H3335

עָמָל֣
ความ–ทกุข–์ยาก
H5999

עֲלֵי־
โดย

ק׃ חֹֽ
กฎหมาย
H2706

บลัลังก์แหง่ความชัว่ชา้จะรว่มสามคัคีธรรมกับพระองค์ได้หรอื ซึ่งประกอบการชัว่รา้ยโดยใชก้ฎหมาย

יָג֭וֹדּו21ּ
พวก–เขา–รวม–กัน–โจมตี
H1413

עַל־
ชวีติ

נֶפֶ֣שׁ
จติวญิญาณ
H5315

יק צַדִּ֑
คน–ชอบธรรม
H6662

ם וְדָ֖
และ–โลหติ
H1818

י נָקִ֣
ผู–้บรสิทุธิ์

ׁיעוּ׃ יַרְשִֽ
พวก–เขา–ตัดสนิ–วา่–ผดิ
H7561

พวกเขารวบรวมกันต่อสูช้วีติของคนชอบธรรม และปรบัโทษโลหติท่ีไรค้วามผดิ

י22 וַיְהִ֬
และ–พระยาหเ์วห–์ทรง–เป็น
H1961

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

לִ֣י
สำาหรบั–ขา้พระองค์

לְמִשְׂגָּ֑ב
ท่ี–พึ่ง–อัน–สงู

י וֵא֝לֹהַ֗
และ–พระเจา้–ของ–ขา้พระองค์
H0430

לְצ֣וּר
ศิลา–แหง่
H6697

י׃ מַחְסִֽ
ท่ี–ล้ีภัย–ของ–ขา้พระองค์
H4268

แต่พระเยโฮวาหท์รงเป็นผูป้อ้งกันของขา้พเจา้ และพระเจา้ของขา้พเจา้ทรงเป็นศิลาแหง่การล้ีภัยของขา้พเจา้

וַיָּ֤שֶׁב23
และ–พระองค์–ทรง–ให–้กลับ–คืน
H7725

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
แก่–พวก–เขา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אוֹנָ֗ם
ความชัว่ชา้–ของ–พวก–เขา
H0205

ם וּבְרָעָתָ֥
และ–ใน–ความ–ชัว่รา้ย–ของ–พวก–เขา

יַצְמִיתֵ֑ם
ทรง–ทำาลาย–พวก–เขา
H6789

ם יַצְ֝מִיתֵ֗
ทรง–ทำาลาย–พวก–เขา
H6789

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

และพระองค์จะทรงนำาความชัว่ชา้ของพวกเขาเองมาสูพ่วกเขา และจะทรงตัดเขาเหล่านัน้ออกเสยีในความชัว่ของพวกเขาเอง ใชแ่ล้ว 
พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราจะทรงตัดพวกเขาออกเสยี

https://biblehub.com/hebrew/3884.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1745.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4131.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/8312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8575.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/2266.htm
https://biblehub.com/hebrew/3678.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4268.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

